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Zahvaljujemo što ste odabrali električni ro-
mobil Audi!

Dodatne informacije i odgovore na česta pitanja možete pronaći na 
sljedećem web-mjestu: 

www.my-egret.com/de/FAQ

Najprije se upoznajte sa značajkama električnog romobila Audi (u nasta- 
vku: romobil). Prije vožnje pročitajte sljedeće  
upute za upotrebu, a naročito upozorenja i napomene o sigurnosti, te ih 
pažljivo pohranite za buduće potrebe! Sačuvajte i originalnu ambalažu 
proizvoda. Oprema modela na slikama može odstupati ovisno o verziji i 
izvedbi za pojedinu zemlju.  
 
Egret pridržava pravo na izmjene izgleda, opreme i tehničkih značajki. Pro-
izvođač pridržava pravo na izmjene proizvoda, izdanja ažuriranih program-
skih datoteka i ažuriranje ovog priručnika u svakom trenutku.

Najnovije sadržaje za korisnike možete pronaći na web-mjestu www.my-
egret.com ili u aplikaciji.
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Egret je marka u vlasništvu tvrtke

Walberg Urban Electrics GmbH
info@my-egret.com

+49 40 320 270 80  

(pon – pet od 8 do 18 h)

Alter Wandrahm 6

20457 Hamburg

Njemačka

HRVATSKI (izvorni jezik)                                                                        02 – 47
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Nemojte voziti romobil prije nego što pročitate 
ove informacije!
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tijekom upotrebe romobila u svakom se trenutku pridržavajte lokalnih propisa te smjernica i 

zakona vaše zemlje koji se odnose na sudjelovanje u prometu. Proizvođač ne preuzima nikakvu 

odgovornost za upotrebu romobila koja izlazi iz okvira njegove predviđene namjene, kao ni za 

nepridržavanje ili zanemarivanje upozorenja ili sigurnosnih napomena. To se odnosi i na pogreš-

nu montažu. 

Romobil je vozilo namijenjeno za rekreativnu upotrebu. Za svladavanje vožnje potrebno je vjež-

bati upotrebu vozila. Egret, Audi AG ni zastupnik tvrtke Audi ne mogu preuzeti odgovornost za 

bilo kakve ozljede ili štete uzrokovane neiskustvom vozača ili nepridržavanjem uputa navedenih 

u ovom dokumentu. 

Napominjemo da se pridržavanjem svih uputa i upozorenja u ovom priručniku rizici mogu sma-

njiti, ali ne mogu se isključiti svi rizici. Imajte na umu da tijekom vožnje romobila može doći do 

ozljeda uslijed gubitka kontrole, sudara i padova. Tijekom kretanja otvorenim prostorima dužni 

ste pridržavati se lokalnih zakona i propisa. 

 
Namjenska upotreba 
Namjenskom upotrebom romobila smatra se prevoženje jedne osobe (od 14 godina starosti i 

ukupne težine 120 kg) po suhim i ravnim podlogama. Kako bi se smanjio rizik od ozljeda, morate 

pročitati sve napomene označene kao „POZOR” i „OPREZ” u ovom dokumentu i pridržavati ih se.  

POZOR OPREZ

Napomena o zaštiti okolišaNapomena

Tekstovi s ovim simbolom sadrže informacije o 
vašoj sigurnosti i ukazuju na  
moguće opasnosti od nesreća i ozljeda.

Tekstovi s ovim simbolom upozoravaju na mogu-
ća oštećenja vozila.

Tekstovi s ovim simbolom sadrže napomene o 
zaštiti okoliša.

Tekstovi s ovim simbolom sadrže dodatne 
informacije.
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Upozorenja i sigurnosne napomene
 

1. Tijekom upotrebe romobila u svakom se trenutku pridržavajte lokalnih propisa te smjernica 
i zakona vaše zemlje koji se odnose na sudjelovanje u prometu. Kao što je slučaj i s drugim 

vozilima, u slučaju veće brzine produljuje se put kočenja. Naglo kočenje na podlogama sa slabim 

prianjanjem (uključujući, bez ograničenja, mokre vozne podloge, rasuti pijesak i rasuti šljunak) 

može dovesti do proklizavanja kotača ili pada. Nemojte upotrebljavati vozilo na snijegu ili na 

voznim površinama koje su blatnjave, zaleđene ili skliske iz nekog drugog razloga. Na takvoj 

podlozi može doći do gubitka ravnoteže ili prianjanja, što može dovesti do pada. Budite oprezni i 

tijekom vožnje uvijek održavajte siguran razmak od drugih osoba ili vozila.

Budite pažljivi! Nadzirite put kretanja daleko prema naprijed, kao i površinu ispred romobila, te 

pazite na potencijalne opasnosti i prilagodite brzinu. 

2.  Upotreba dodatne opreme i rezervnih dijelova 
  • Upotrebljavajte isključivo zamjenske dijelove (priložene) i dodatnu opremu koju je 

odobrila tvrtka Egret te originalni punjač koji su u ispravnom stanju. 

 • Nemojte na romobilu vršiti nikakve preinake. Bilo kakve promjene , 

  tehničke ili optičke preinake te izmjene u elektronici ili softveru mogu dovesti do tre-

nutnog prestanka valjanosti dopuštenja za upotrebu, jamstva i prava na druge zahtjeve 

od proizvođača.

  • Oštećeni kabeli, sajle i druge komponente moraju se odmah zamijeniti.

  Neispravne ili neoriginalne komponente, kao i tehničke preinake, mogu predstavljati 

ozbiljnu opasnost po život i zdravlje te dovesti do ozljeda, strujnih udara, požara, zaka-

zivanja komponenti ili nesreća. 

  • Nemojte vršiti nikakve preinake na sustavu kočenja jer on je važan za sigurnost i u 

slučaju njegovog zakazivanja može doći do ozljeda.
 

 

POZOR

POZOR
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3. Nakon prvih 50 km ponovo provjerite čvrstoću dosjeda svih vijčanih spojeva, prije svega na 

mehanizmu za sklapanje i osovinama kotača, te ih prema potrebi dodatno zategnite. Labavi 

vijčani spojevi mogu dovesti do neispravnosti i ozbiljnih nesreća. 

 
 

4. Provođenje radova održavanja 

  • Prije radova održavanja i čišćenja romobil se mora isključiti i odvojiti od izvora napa-

janja. U suprotnom je prisutna opasnost od strujnog udara.

  • Nikada nemojte usmjeravati snažan mlaz vode (npr. iz visokotlačnog perača) izravno 

na romobil. Voda može prodrijeti u komponente i oštetiti elektroničke dijelove. Pro-

diranje vode u kućište baterije može dovesti do strujnog udara. Umjesto toga, čistite 

romobil vlažnom krpom.

  • Djeca se ne smiju igrati romobilom ili njegovim sastavnim dijelovima, kao ni provoditi 

radove čišćenja ili održavanja na romobilu.

 
 
5. Držite ambalažu (plastiku i karton) izvan dohvata djece. Djeca bi mogla progutati te materijale 

ili njihove dijelove, što može dovesti do gušenja.

 
 
6. Sljedeće upute važne su za sigurnost i njihovo nepridržavanje može dovesti do padova i 

nesreća:

 •  NEMOJTE držati stopalo na stražnjem zaštitnom limu.

 •  NEMOJTE voziti romobil stojeći na njemu samo jednim stopalom.

 •  Izbjegavajte kontakt gume/kotača s mogućim preprekama.

 •  Pazite na glavu pri prelasku kroz vrata.

  •  Preko okvira, pragova, po neravnim ulicama i ili drugim neravnim podlogama ne-

mojte voziti brže od 5 do 10 km/h. Svinite koljena kako biste se bolje prilagodili takvim 

površinama. 

  •  NEMOJTE tijekom vožnje skidati ruke s upravljača.  

NEMOJTE upravljati samo jednom rukom.

POZOR

POZOR

POZOR

POZOR
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7. NEMOJTE dodirivati motor i diskove kočnice nakon vožnje jer je prisutna opasnost od opeklina.

 

8. Nemojte drugim osobama dopuštati da samostalno upotrebljavaju vaš romobil

ako prethodno nisu pročitale ovaj priručnik. Vi snosite odgovornost za sigurnost novog vozača. 

Pružajte podršku novom vozaču sve dok se ne upozna s osnovnim funkcijama romobila. Osigu-

rajte da svaki vozač nosi kacigu i drugu zaštitnu opremu.

POZOR

Napomena

Prije (prve) vožnje 
 

1. Prije svake vožnje provjerite vozilo. 
  •  Provjerite ima li na vozilu labavih pričvrsnih elemenata i oštećenih komponenti. 

Otpušteni vijci mogu dovesti do teških nesreća i ozljeda. 

  •  Naročito provjerite mehanizam za sklapanje. On mora biti potpuno zatvoren i bez 

zazora. Nikada nemojte voziti s otvorenom polugom za sklapanje ili sigurnosnim 

zatvaračem na mehanizmu za sklapanje. Ako on nije pravilno zatvoren, može doći do 

sklapanja romobila tijekom vožnje i prisutna je opasnost od pada. 

  •  Pored toga, prije svake vožnje provjerite je li bočni nosač potpuno sklopljen. Prije 

svake vožnje provjerite jesu li gume u dobrom stanju i napumpane na odgovarajući 

tlak. Tlak mora iznositi između 2,2 i 3,0 bara. U slučaju preniskog tlaka zraka dolazi do 

pojačanog trenja guma, što smanjuje domet.

  •  Osigurajte da su kočnice potpuno ispravne.

  •  Prije svake vožnje provjerite funkcioniraju li pravilno cijeli svjetlosni sklop i davač 

signala. Pravovremeno uključite svjetlo kad počne padati mrak. U suprotnom se može 

dogoditi da vas drugi sudionici u prometu ne vide.

POZOR
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POZOR

  • Odmah se zaustavite ako romobil stvara neobične zvukove, ako se na zaslonu prikaže 

poruka o pogrešci ili ako se pojave druge neispravnosti. Obratite se zastupniku/distri-

buteru radi održavanja.

 
 
2. Uvijek se pridržavajte sljedećih sigurnosnih napomena:

 • Romobil ne smiju upotrebljavati:

  – osobe koje su pod utjecajem alkohola ili droge

   – osobe s oboljenjima koja predstavljaju rizik u slučaju tjelesnog naprezanja

  – više od jedne osobe

   – osobe koje imaju poteškoća s ravnotežom ili drugim motoričkim funkcijama koje bi 

mogle negativno utjecati na mogućnost balansiranja vozila

   – osobe čija težina prekoračuje maksimalnu nosivost od 120 kg (pogledajte tehničke 

podatke). Preopterećenje negativno utječe na ponašanje u vožnji. Pojačano napre-

zanje materijala može dovesti do jačeg trošenja i eventualno do preranog zamora 

materijala.

  – trudnice.

  • Osobe mlađe od 18 godina smiju upotrebljavati vozilo samo pod nadzorom odrasle 

osobe. U javnim prostorima potrebno je pridržavati se i lokalnih propisa o minimalnoj 

dobi koji mogu varirati u različitim zemljama. Proizvođač preporučuje da se u slučaju 

upotrebe romobila u privatnim prostorima (u kojima se ne primjenjuju propisi o mini-

malnoj dobi) pridržavate minimalne dobi od 14 godina.

  • Kako bi se zajamčila sigurnost tijekom vožnje, morate imati jasan pogled rema napri-

jed i morate biti dobro vidljivi drugim osobama.

  • Nije dopušteno preskakanje preko prepreka, rubnika ili stepenica, kao ni izvođenje 

vratolomija, figura i sl. To predstavlja veliko naprezanje za vozilo i može dovesti do 

zakazivanja komponenti. Prenesite romobil preko tih i sličnih prepreka.

  • Romobil nije namijenjen za prijevoz tereta.  Naročito je zabranjeno stavljanje tereta 

na upravljač.
 
 

3. Prije prve upotrebe napunite romobil priloženim punjačem. Točan postupak opisan je u po-

glavlju „Punjenje“ (str. 28.)

 
 

Napomena
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4.  Prije prvog pokretanja romobila preuzmite aplikaciju Egret. Točan postupak opisan je u po-

glavlju „Prvo pokretanje romobila i preuzimanje aplikacije“ (str. 30).

 

 

5. Prve pokušaje vožnje nemojte obavljati u prostorima u kojima se mogu nalaziti djeca, pješaci, 

životinje, vozila, biciklisti i druge prepreke ili u kojima ste izloženi potencijalnim opasnostima. 

Ručica gasa može u najvišem stupnju vožnje biti vrlo osjetljiva. Imajte na umu da bi vas njezino 

brzo ili naglo pomicanje moglo izbaciti iz ravnoteže. Zato postupajte mirno i dobro se upoznajte 

sa svim funkcijama romobila i stupnjevima vožnje. Pri ubrzanju se malo nagnite prema naprijed, 

a pri kočenju malo prema natrag. Samo ćete tako zadržati osjećaj sigurnosti u vožnji.

Napomena

Napomena

Općenite napomene  

 
1. Baterije ugrađene u romobil smije demontirati ili mijenjati isključivo ovlaštena radionica. 

Baterija se ne smije rastavljati. Nemojte bušiti bateriju niti je pokušavati uništiti na neki drugi 

način. Prisutna je opasnost od samozapaljenja i eksplozije.  Kontakt tekućine iz litij-ionske bate-

rije s očima ili kožom može izazvati nadraženost.
 

 

2. Romobil nemojte upotrebljavati na temperaturama ispod 0 °C ili iznad 40 °C. Preniske ili 

previsoke temperature mogu dovesti do oštećenja elektroničkih ili mehaničkih dijelova. Tempe-

rature ispod 10 °C i iznad 40 °C, vožnja po uzbrdici i veliki teret dovode do skraćivanja dome-

ta, smanjenja okretnog momenta i manje krajnje brzine te povećavaju opterećenje motora i 

elektronike.

OPREZ

POZOR
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3. Održavanje baterije
  • Ispražnjen romobil mora se napuniti odmah nakon vožnje. U suprotnom može doći 

do nepopravljivog oštećenja (potpuno pražnjenje) ili do velikog skraćivanja vijeka traja-

nja. To nije pokriveno jamstvom. 

  • Ako je moguće, romobil punite u suhom zatvorenom prostoru na umjerenoj tempe-

raturi okoline i na podlozi koja je otporna na vatru i nije električno vodljiva. 

  • Punjač se najprije mora priključiti na utičnicu, a zatim na romobil.

  • Punjač ne smije biti povezan s romobilom dulje od 24 sata. U suprotnom može doći 

do oštećenja na elektronici ili punjaču. 

  • Nemojte puniti romobil ako su punjač, utičnica ili priključnica za punjenje vlažni.

  • Kao što je slučaj sa svim elektroničkim uređajima, pri punjenju upotrijebite zaštitu 

od prenapona kako biste zaštitili romobil od oštećenja uslijed preopterećenja i vršnih 

napona. 

  • Za punjenje upotrebljavajte isključivo punjač dobiven od tvrtke Egret. Nemojte upo-

trebljavati druge modele punjača.

  • Najmanje do pola napunjeni romobil čuvajte na sobnoj temperaturi (22 °C), u suhom 

prostoru koji je zaštićen od izravnog sunčevog zračenja.

  • Najmanje svakih 60 dana napunite ga na 50 do 75 % kako bi se izbjeglo potpuno 

pražnjenje. Napunjenost baterija s vremenom se smanjuje čak i ako nisu u upotrebi.  

U suprotnom može doći do smanjenja vijeka trajanja električnih i mehaničkih kompo-

nenti, pa čak i do kvara. To nije pokriveno jamstvom.

 
4. Provjera i čišćenje romobila 
Nakon svake vožnje provjerite romobil i očistite ga (naročito u slučaju intenzivne upotrebe). 

Samo se tako mogu pravovremeno prepoznati problemi poput labavih vijaka, istrošenih obloga 

kočnice ili izlizanih guma. 

  • Osim toga, provjeravajte okvir, vilicu, mehanizam za sklapanje, dograđene dijelove i 

sve pomične dijelove. 

  • U slučaju nepravilne upotrebe mogu nastati oštri rubovi ( npr. u slučaju kontakta s 

rubnicima). Odstranite ih čim ih uočite.

  • Za čišćenje upotrebljavajte mekanu četku, malo navlaženu meku spužvu i suhu krpu. 

  • Za pranje romobila nemojte upotrebljavati alkohol, benzin, aceton ni druga koroziv-

na/halapljiva otapala. Te tvari mogu nagristi vanjsku i unutarnju strukturu romobila.

OPREZ

Napomena
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5. Romobil ne pruža sigurnost dovoljnu za zaštitu od ozljeda, naročito kad su u pitanju nizbrdice 

u parkovima i strmi putovi kretanja.

Romobil nikada nemojte parkirati prednjom stranom okrenutom prema nizbrdici jer bi se nosač 

mogao sklopiti i vozilo bi se moglo prevrnuti. Provjerite stabilnost romobila dok je oslonjen na 

nosač kako biste izbjegli rizik od pada (uslijed klizanja, vjetra ili vibracija). Romobil nemojte parki-

rati u prostorima kojima prolazi mnogo ljudi, nego uza zid. 

 
6. Tijekom vožnje uvijek nosite čvrstu obuću i zaštitnu kacigu. Upotrijebite provjerenu kacigu za 

vožnju bicikla ili skateboarda s vezicom za bradu koja štiti i stražnji dio glave. 

 

7. Poštujte pješake i uvijek im dajte prednost. Pazite da ne prestrašite pješake. Pri približavanju 

pješacima sa stražnje strane upozorite ih na svoju prisutnost i tijekom vožnje pored njih usporite 

na brzinu hoda. U neuobičajenim okolnostima pridržavajte se lokalnih prometnih pravila i propisa. 

 

8. U prostorima u kojima se ne primjenjuju propisi pridržavajte se sigurnosnih smjernica koje su 

navedene u ovom priručniku. Egret, Audi AG ni zastupnici tvrtke Audi ne snose odgovornost za 

bilo kakve materijalne štete, ozljede/smrt, nesreće ili sudske sporove prouzročene nepridržava-

njem upozorenja i sigurnosnih napomena. 

 
 

9. Kako bi vam serijski broj bio pri ruci u slučaju potencijalno potrebnog servisa, unesite ga na 

stranicu ovih uputa koja sadrži servisnu dokumentaciju. Serijski broj nalazi se na prednjem de-

snom dijelu, na bočnoj strani platforme. Uvijek mora biti prisutan i čitljiv.

Napomena

Napomena

Napomena

Napomena

Napomena
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Napomene o zaštiti okoliša

 
 

Već samom vožnjom romobila dajete doprinos mobilnosti uz smanjene emisije. Po isteku vijeka 

trajanja električnog romobila pravilno zbrinite njegove dijelove, ambalažu i pojedinačne ele-

mente te ako je moguće, predajte ih u odgovarajuća reciklažna postrojenja. Ugrađene baterije i 

elektronika ne smiju dospjeti u kućanski otpad i moraju se propisno zbrinuti putem certificirane 

organizacije za zbrinjavanje, komunalnog postrojenja za zbrinjavanje ili trgovine.

Napomena o zaštiti okoliša
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Pri raspakiravanju romobila provjerite sadrži li pakiranje sve prethodno navedene artikle. Ako 

bilo koja komponenta nedostaje, obratite se svojem zastupniku/distributeru ili najbližem servi-

snom centru (pogledajte „Kontakt", str. 41). Nakon što potvrdite da su sve komponente prisutne 

i u dobrom stanju, možete započeti sa sastavljanjem romobila. Sačuvajte karton i ambalažne ma-

terijale za slučaj da u budućnosti trebate poslati romobil. Ne zaboravite prije sastavljanja, monta-

že dodatne opreme ili čišćenja glavnog okvira isključiti romobil i iskopčati kabel za napajanje.

POTVRDA PODATAKA

Opseg isporuke električni romobil Audi

OPREMA ROMOBIL

Punjač

Ušica za 
zaključavanje

Adapter za pumpanje guma

2 alata

UPUTE ZA UPOTREBU KRATKI VODIČ
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cijev upravljača

mehanizam za sklapanje

kočnica prednjeg kotača

sigurnosni zatvarač

bočni nosač

platforma

kočnica stražnjeg kotača

stražnje svjetlo

kuka za opremu

tipka za upravljanje 

truba i reflektor

zaslon

ručica gasa

prednje svjetlo

poluga kočnice stražnjeg kotača

poluga kočnice prednjeg kotača

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

1

2

3

4 5

6

7

8

Sastavni dijelovi električnog romobila Audi

9

10

11

12

14

15

16

13
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Tipke za upravljanje i zaslon

tipka za uključivanje/isključivanje 

truba

tipka plus 

tipka minus

tahograf

brojač ukupno prijeđenih kilometara (ODO) 

dnevni brojač kilometara (TRIP) 

stanje baterije 

način vožnje 

svjetlo uključeno 

bežična veza 

pogreška 

pješački način rada

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1

2

3

4

10 11 12 13

6

9

7
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 Upute za montažu

 1. Rasklopite romobil (pogledajte „Mehanizam za sklapanje“, str. 20).

2. Skinite zaštitu kabela. Ona je potrebna samo za slanje romobila. 



 3. Nataknite upravljač (A) na cijev upravljača (B) i pritom pazite da ne dođe do prignječenja 

vodova. Unaprijed postavljeni vijak bez glave (D) mora biti poravnat s utorom (E). Na taj se način 

osigurava montiranje upravljača na pravilnom položaju. Pritisnite toliko da okrugli dio cijevi 

upravljača (C) do kraja sjedne u upravljač (A). 

B

C

A

2

E

D

1

*Na slikama je romobil prikazan pojednostavljeno radi lakšeg objašnjenja.
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4. Rukom zategnite dva vijka (F) (6 Nm).

20

F

Opasnost u slučaju labavog vijčanog spoja!

Vijci se mogu otpustiti u slučaju nepravilne montaže i ako nisu zategnuti. To može 
dovesti do padova i nesreća.

POZOR



21

 Mehanizam za sklapanje

Rasklapanje
1.  Pritisnite polugu za sklapanje (H) do platforme kako bi se mehanizam otključao. 

2.   Rasklopite romobil tako da poluga za sklapanje (H) na mehanizmu za sklapanje čvrsto, vidljivo i 

uz čujan „klik“ uskoči na svoje mjesto. Romobil je u 1. koraku zaključavanja.

1

2

H

H
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 Rasklapanje

3.   Pritisnite polugu za sklapanje (H) prema naprijed u smjeru upravljača toliko da ona u pot-

punosti nalijegne u udubljenje na platformi. Poluga za sklapanje (H) sada je sigurno zaključana 

(zatvorena). Romobil je u 2. koraku zaključavanja.

otvoreno    zatvoreno

4.  Zatvorite sigurnosni zatvarač (G) na način da ga malo izvučete i zatim okrenete za 90°. Pritom 

osigurač treba potpuno uskočiti na svoje mjesto (zatvoriti se). Romobil se sada nalazi u 3 

koraku zaključavanja.

G



G

H
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 sigurnosni zatvarač
 

otvoreno    zatvoreno

Opasnost od pada!

Mehanizam za sklapanje pravilno je zatvoren kada poluga za sklapanja (H) na 

mehanizmu za sklapanje u potpunosti naliježe na platformu. Pored toga, sigurnosni 

zatvarač (G) mora biti zatvoren tijekom svake vožnje. Prije svake vožnje osigurajte 

da je mehanizam za sklapanje pravilno i sigurno zatvoren u 3. koraku zaključavanja. 

Ako se mehanizam za sklapanje ili neki njegov dio ne može sigurno zatvoriti, odmah 

se obratite našem servisu!

 Podešavanje mehanizma za sklapanje
Ako mehanizam za sklapanje ima zazor, mora se podesiti.

To je neposredno povezano s otporom poluge za sklapanje.

Otpor poluge za sklapanje može se podesiti putem narovašene matice na prednjoj strani ro-

mobila. Matica se prije svake vožnje mora provjeriti i podesiti ako je potrebno. Matica se treba 

podesiti dok je poluga za sklapanje otvorena, i to isključivo rukom, nikada uz pomoć alata, toliko 

da se poluga za sklapanje još može zatvoriti rukom.

POZOR



24

Podešavanje stezne poluge upravljača 
 

Otpor stezne poluge upravljača može se na romobilu podesiti s pomoću narovašene matice 

u gornjem dijelu cijevi upravljača. Matica se mora podesiti prije svake vožnje. Matica se treba 

podesiti dok je stezna poluga otvorena, i to isključivo rukom, nikada uz pomoć alata, toliko da se 

stezna poluga još može zatvoriti rukom. Osigurajte da je cijev upravljača dovoljno stegnuta, kako 

ne bi došlo do njezinog neočekivanog spuštanja.
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 Sklapanje

1.   Izvucite sigurnosni zatvarač (G) i okrenite ga za 90°, tako da bude vidljivo izvučen (otvoren).

        zatvoreno               otvoreno

G

G

H
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2. Povucite polugu za sklapanje (H) prema natrag, suprotno od smjera vožnje.

 

3.    Pritišćite polugu za sklapanje (H) dalje u smjeru platforme sve dok se romobil ne sklopi.  

Pritom držite romobil za cijev upravljača i ako je potrebno, pritisnite upravljač malo prema 

naprijed.

2

H

H

3



27

4. Sklopite romobil toliko da čujno uskoči u zaključani položaj.

 
 
4.1 Romobil je sklopljen i može se nositi držeći za cijev upravljača.

4
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 Brava

Romobil je opremljen djelomično integriranom bravom. Ona je pričvršćena sigurnosnim vijcima 

na okvir.

Priložena ušica za zaključavanje može se upotrebljavati s uobičajenim lokotom za bicikle. Brava se 

može upotrebljavati i s mehanizmom „Egret mate by tex-lock“ (nije uključen u opseg isporuke).

Na ključu je naveden 4-znamenkasti broj ključa. Zapišite tu šifru na priloženu karticu i sačuvajte 

karticu. U slučaju gubitka možete naručiti novi ključ putem našeg servisnog obrasca.
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 Punjenje

1.  Priključite punjač na utičnicu

2.   Odvrnite zaštitni poklopac priključnice za punjenje (K). Priključnica za punjenje (K) nalazi se na 

romobilu na prednjoj desnoj strani platforme

3.  Priključite kabel za punjenje na isključeni romobil

4.  LED indikator počinje svijetliti crveno kad počne postupak punjenja

5.  LED na punjaču počinje svijetliti zeleno kad se postupak punjenja završi

6.  Iskopčajte kabel za punjenje iz romobila

7.  Zatvorite zaštitni poklopac kako biste zaštitili utičnicu za punjenje od prskanja vode

8.  Iskopčajte punjač iz strujne mreže

Prije prve upotrebe romobila baterija se mora napuniti do kraja s pomoću pri-

loženog punjača. Kad se romobil ne puni, poklopac utora za punjenje mora biti 

zatvoren.

K

Napomena
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Stanje hibernacije
Litij-ionska baterija opremljena je funkcijom stanja hibernacije. Ta funkcija štiti bateriju od pot-

punog pražnjenja. Ako je romobil u stanju hibernacije, ne može se pokrenuti na uobičajeni način 

s pomoću „tipke za uključivanje/isključivanje“. Kako bi se romobil „probudio“ iz stanja hibernaci-

je, priključite ga na punjač na oko 15 sekundi.  

Romobil je nakon toga spreman za uobičajenu upotrebu.

Pročitajte napomene o zaštiti baterije na stranici 12 jer čak ni stanje hibernacije ne može u pot-

punosti spriječiti da dođe do potpunog pražnjenja.

Stanje hibernacije aktivira se ovisno o stanju napunjenosti baterije.

Ta su stanja sljedeća: 

Stanje napunjenosti: 80 % – 100 %, nema prelaska u stanje hibernacije

Stanje napunjenosti: 40 % – 80 %, prelazak u stanje hibernacije nakon 30 dana

Stanje napunjenosti: 20 % – 40 %, prelazak u stanje hibernacije nakon 7 dana

Stanje napunjenosti: manje od 20 %, prelazak u stanje hibernacije nakon 48 sati 

 
 

Uključivanje i isključivanje

Uključivanje 

Kako biste uključili romobil, pritisnite 

„tipku za uključivanje/isključivanje“ (L)  

na pribl. 2 sekunde. 

Isključivanje 

Kako biste uključili romobil, pritisnite  

„tipku za uključivanje/isključivanje“ (L)  

na pribl. 2 sekunde.

L
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Prvo pokretanje romobila i preuzimanje aplikacije

Prije prvog pokretanja romobila preuzmite aplikaciju Egret*.

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Izradite My-Egret račun. Nakon njegovog potvrđivanja slijedite upute u aplikaciji za povezivanje s 

romobilom. Uključite romobil. 

* Aplikacija nije nužna za upotrebu romobila. Međutim, pruža dodatne funkcije. Aplikacija nije dostupna u svim zemljama
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Postavljanje PIN koda i prilagodba aplikacije

Nakon što po prvi put pokrenete romobil, prikazat će se uputa da postavite svoj 4-znamenka-
sti PIN. Mjesto na kojem se program trenutačno nalazi treperi. Pritisnite „tipku plus“ ili „tipku 
minus“ kako biste promijenili broj. Pritisnite „tipku za uključivanje/isključivanje“ za prelazak na 

sljedeći broj.

Kad završite s unosom osobnog 4-znamenkastog PIN koda, pritisnite „tipku za uključivanje/
isključivanje“. Znamenke sada trepere radi provjere. Ponovo pritisnite „tipku za uključivanje/
isključivanje“ kako biste potvrdili PIN. Pritisnite „tipku plus“ ili „tipku minus“ za povratak na prvu 

znamenku radi promjene PIN koda. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PIN je spremljen na romobilu. Zapišite PIN i čuvajte ga na sigurnom mjestu. PIN je potreban je 

zaključavanje romobila i rukovanje izbornikom.

 
Prilagodba aplikacije
Nakon prvog unosa PIN koda romobil automatski prelazi u način rada za povezivanje u kojem 

ostaje 5 minuta. Taj se način rada isključuje po isteku 5 minuta ili ako se romobil ponovo pokre-

ne. Način rada za povezivanje možete bilo kada aktivirati putem izbornika, na način opisan na 

stranici 37.

Ako je romobil povezan s aplikacijom, treperi plavi simbol bežične veze.

 
Resetiranje PIN koda
Ako ste zaboravili svoj PIN, možete ga resetirati. Za to trebate priključiti romobil na punjač i 

uključiti romobil. Zatim pritisnite „tipku plus“ i „tipku minus“. Držite obje tipke pritisnutima 10 

sekundi. Nakon toga možete unijeti novi PIN za romobil.  
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 Uključivanje i isključivanje svjetla

Uključivanje svjetla 
Kako biste uključili svjetlo na romobilu, 

pritisnite „tipku za uključivanje/isključivanje“ (L) 

na pribl. 0,5 sekundi. 

Isključivanje svjetla 
Kako biste isključili svjetlo na romobilu, 

pritisnite „tipku za uključivanje/isključivanje“ (L)  

na pribl. 0,5 sekundi. 

Ubrzavanje
 

Za ubrzavanje polako pritisnite ručicu gasa (M) palcem prema dolje. Što je dalje pritisnete, romo-

bil više ubrzava, a što se ručica manje pritišće, romobil ubrzava sporije. 

Kako bi romobil krenuo, morate ga odgurnuti brzinom većom od 3 km/h. Motor počinje djelovati 

tek iznad te brzine.

M

M

L
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Kočenje 

Kočnica prednjeg kotača 
Povucite lijevu polugu kočnice (N) kako bi-

ste aktivirali prednju disk-kočnicu i zakočili 

romobil.

Kočnica stražnjeg kotača
Povucite desnu polugu kočnice (O) kako 

biste aktivirali stražnju disk-kočnicu i zakočili 

romobil.

N O

Opasnost pri kočenju!

U slučaju naglog kočenja može doći do blokiranja prednjeg i/li stražnjeg kotača. 

To može dovesti do padova i nesreća s teškim ozljedama i materijalnim štetama.

POZOR
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Stupnjevi vožnje 

3 stupnja vožnje  1. stupanj (ECO): maksimalni domet u načinu rada sa štednjom energije

  2. stupanj (TOUR): maksimalna udobnost u ujednačenom načinu rada

  3. stupanj (SPORT): maksimalna zabava u vožnji u sportskom načinu rada

Odabrani stupanj vožnje prikazuje se u srednjem dijelu zaslona:

Prelazak u viši stupanj vožnje
Za prelazak u viši stupanj vožnje pritisnite 

„tipku plus“ (P). Romobil se sada kreće u slje-

dećem višem stupnju vožnje.

Prelazak u niži stupanj vožnje
Za prelazak u niži stupanj vožnje pritisnite 

„tipku minus“ (Q). Romobil se sada kreće u 

sljedećem nižem stupnju vožnje.

P

Q
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Truba

Kako biste aktivirali trubu,  

pritisnite „tipku trube“ (R).

Izbornik

Za otvaranje izbornika istovremeno pritisnite 

„tipku plus“ (P) i „tipku minus“ (Q) na oko 

2 sekunde.

Unesite PIN na isti način koji je opisan u 

odjeljku „Prvo pokretanje romobila Egret i 
postavljanje PIN koda“ 

(pogledajte stranicu 31).

Kretanje izbornikom
Za pomicanje pokazivača na sljedeću točnu 

izbornika pritisnite  

„tipku za uključivanje/isključivanje“ (L). 

Zatvaranje izbornika (spremanje)
Kako biste zatvorili izbornik  

i spremili prilagođene postavke,

 istovremeno pritisnite „tipku plus“ (P) i „tipku 
minus“ (Q) na oko 2 sekunde. Ako ne želite 

spremiti izmijenjene postavke, možete ponovo 

pokrenuti romobil s pomoću  

„tipke za uključivanje/isključivanje“ (L).  

R

L

P

Q
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Zaslon 

Prikaz brzine
Kad se romobil uključi, pojavljuje se 

trenutačna brzina (S).

Brojač kilometara (ODO/TRIP)
Ispod pokazivača brzine nalazi se bro-

jač ukupno prijeđenih kilometara (T). 

Za kretanje između brojača ukupno 

prijeđenih kilometara (ODO) i dnev-

nog brojača kilometara (TRIP) pritisni-

te „tipku plus“ (P) na oko 2 sekunde.

Ako želite resetirati dnevni brojač 

kilometara (TRIP) , pritisnite „tipku 
minus“ (Q) na oko 2 sekunde.

Status baterije 
Ispod brojača kilometara nalazi se 

prikaz statusa baterije (U). 

 Drugi simboli

 

Error 
Ovo se upozorenje prikazuje na zaslonu ako se pojavi pogreška. 

U tom slučaju možete se obratiti našem servisu na web-mjestu 

www.my-egret.com

S

T

U

Napomena
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Točke izbornika

SET1: uključivanje/ 
isključivanje zaključavanja s PIN kodom   Kako biste aktivirali blokadu s PIN kodom, pritisnite „tipku plus“

     ili „tipku minus“.

SET2: promjena PIN koda    Pritisnite „tipku plus“ ili „tipku minus“ kako biste aktivirali način 

rada za promjenu. Promjenu znamenki možete izvršiti na isti 

način kao i pri prvom pokretanju romobila (pogledajte str. 31) 

SET3: km/h ili mph     Za promjenu prikaza između km/h i mph pritisnite „tipku plus“ 

ili „tipku minus“.

SET4: Bluetooth uparivanje    Za aktiviranje Bluetooth uparivanja pritisnite „tipku plus“ ili „tipku 

minus“. Uparivanje ostaje aktivno 5 minuta. 

     Pozor: kad zatvorite izbornik postavki, Bluetooth uparivanje se 

isključuje.
SET5: uključivanje/ 
isključivanje Bluetooth sučelja   Tvornička postavka: Bluetooth sučelje je aktivno.

     Pritisnite „tipku plus“ ili „tipku minus“ kako biste ga isključili.

SET6: svjetlina zaslona   Kad je svjetlo isključeno, svjetlina je uvijek postavljena na 100 % 

. Kad se svjetlo uključi, svjetlina zaslona automatski se smanju-

je. Na izborniku možete prilagoditi stupanj smanjenja svjetline. 

Pritisnite „tipku plus“ kako biste povećali svjetlinu zaslona ili 

„tipku minus“ kako biste smanjili svjetlinu zaslona.  
 

Napomena: trebate aktivirati svjetlo prije prilagodbe postavke. Samo 

je tako vidljiva postavljena svjetlina. 

SET7: Pješački način rada   Romobil ima pješački način rada. Ako se aktivira taj način rada,  

 romobil vozi brzinom hoda. Pritisnite „tipku plus“ ili „tipku  

 minus“ za deaktiviranje pješačkog načina rada.
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Najveća brzina
Domet

20 km/h      l      25 km/h
do 80 km*

Vrijeme punjenja
Maks. nosivost

100 % za 5:30 h
120 kg

Težina vozila
Maks. ukupna težina

22,5 kg 
142,5 kg

Nazivna snaga
Maksimalna snaga

500 W
950 W

Baterija (litij-ionska)
Kapacitet baterije (maks.)

48 V, 17,5 Ah
840 Wh

Veličina guma
Tlak u gumama (idealni)

pneumatici od 10“
2,5 bara

Kočenje
Hidrauličke disk-kočnice od 120 mm

sprijeda i otraga 

Ručica gasa
Osvjetljenje

ručica gasa s aktiviranjem palcem
integrirano sprijeda i otraga

Vodonepropusnost
Dimenzije u rasklopljenom stanju

IPX5  
117 x 62 x 130 cm

Maksimalna visina vozača
Minimalna visina vozača

2,0 m
1,4 m

Podatkovni list 

verzija StVZO
 

međunarodna verzija

Električni romobil Audi

Frekvencijski raspon 
Odašiljačka snaga

2,4 GHz 
0 dBm

*Testiranja dometa provedena su u načinu rada ECO, uz teret od 80 kg, na ravnoj podlozi, uz brzinu od 20 km/h i temperaturu  

od 25 °C. Na domet utječu sljedeći čimbenici: temperatura, teret, stil vožnje, način vožnje itd.
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Certifikati 

Direktiva o ograničavanju upotrebe određenih opasnih tvari (RoHS): ovaj proizvod tvrtke Wal-

berg Urban Electrics GmbH s priloženim dijelovima (kabeli, vodovi itd.) ispunjava zahtjeve Direk-

tive 2011/65/EZ o ograničavanju upotrebe određenih opasnih tvari u električnim i elektroničkim 

uređajima („RoHS-Reform“ ili „RoHS 2“). 
 

Važne informacije o otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi (WEEE) 

Informacije o zbrinjavanju otpadne električne i elektroničke opreme: pravilno zbrinjavanje ovog 

proizvoda. Ova oznaka upućuje da se ovaj proizvod na cijelom području Europske unije ne smije 

zbrinjavati zajedno s kućanskim otpadom. Kako bi se izbjegli mogući negativni utjecaji na okoliš 

ili zdravlje ljudi uslijed nekontroliranog bacanja otpada, ovaj se proizvod treba reciklirati s ciljem 

poticanja ponovne upotrebe materijalnih resursa. Stari proizvod možete vratiti putem sustava 

za povrat i prikupljanje, a možete se obratiti i u trgovinu u kojoj ste ga kupili. Oni mogu reciklirati 

proizvod na ekološki prihvatljiv način. 

Certifikat RoHSUpozorenje

P02 zabranjena vatra, otvorena svjetlosna 
tijela i pušenje 

Kako bi se smanjio rizik od ozljeda, kori-
snik mora pročitati upute za upotrebu

Certifikat CE

Zabranjeno bacanje!Recikliranje baterije

Zaštititi od vlage

Oprez – lomljivo!

Ova strana prema gore!

Dodjela PIN koda za punjač

IPX5 / IPX7

Osigurač punjenja 4 A

Izmjenični napon

Istosmjerni napon

Električni otpad ne smije se odlagati u kućan-
ski otpad. Predajte ga na certificirano mjesto 
za recikliranje.

Oprema zaštitne klase II

Napomena o zaštiti okoliša
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Informacije o recikliranju baterija za Europsku uniju 

 
Baterije i ambalaža baterija imaju oznaku u skladu s europskom direktivom 2006/66/EZ i izmje-

nom 2013/56/EU u vezi s baterijama, akumulatorima te starim baterijama i akumulatorima. Ta 

direktiva propisuje okvirne uvjete za povrat i recikliranje iskorištenih baterija i akumulatora u 

skladu s upotrebom u Europskoj uniji. Ta se naljepnica postavlja na različite baterije te upuću-

je da se baterija ne smije baciti u otpad, nego se u skladu s navedenom direktivom po isteku 

vijeka trajanja mora prikupiti s ciljem ponovne upotrebe. Prema europskoj direktivi 2006/66/EZ 

i izmjeni 2013/56/EU baterije i akumulatori nose oznaku koja pokazuje da se moraju odvojeno 

prikupljati i na kraju svojeg vijeka trajanja reciklirati. Na naljepnici postavljenoj na bateriju može 

biti naveden i kemijski simbol metala koji je upotrijebljen u bateriji (Pb za olovo, Hg za živu i Cd 

za kadmij). Korisnicima baterija i akumulatora zabranjeno je odlagati baterije i akumulatore u ne-

sortirani otpad iz kućanstva. Korisnici moraju predati baterije i akumulatore u dostupnu mrežu za 

zbrinjavanje s ciljem njihovog recikliranja i obrade. Angažman kupca važan je kako bi se minimi-

zirali svi potencijalni učinci baterija i akumulatora na okoliš i zdravlje ljudi zbog potencijalno opa-

snih tvari koje oni sadrže. Prije nego što se električna i elektronička oprema (EEE) preda u sustav 

ili postrojenje za prikupljanje otpada, krajnji korisnik uređaja koji sadrže baterije i/ili akumulatore 

mora izvaditi te baterije/akumulatore radi njihovog odvojenog prikupljanja.
 

Marka i pravne napomene 

Egret je registrirana marka u vlasništvu tvrtke Walberg Urban Electrics GmbH; Android i Google 

Play marke su u vlasništvu tvrtke Google Inc.; App Store je marka usluge u vlasništvu tvrtke 

Apple Inc.; vlasnici marki pridržavaju prava na marke navedene u ovom priručniku. Na električni 

romobil primjenjuje se zaštita odgovarajućih patenata. Informacije o patentima možete zatražiti 

od tvrtke Walberg Urban Electrics GmbH putem e-adrese info@my-egret.com. 

Navedeni opisi i upute odražavaju naše trenutačno znanje o funkcijama i svojstvima romobila u 

trenutku tiskanja. Kontinuirana optimizacija vozila može dovesti do odstupanja opisanih svojsta-

va i/ili izgleda odn. dizajna.

Aplikaciju možete preuzeti u trgovini Apple App Store (iOS) ili Google Play Store (Android).

Napominjemo da različiti modeli romobila Egret mogu imati različite funkcije. To znači da nije 

svaka od opisanih funkcija dostupna na svakom modelu. Walberg Urban Electrics GmbH pridrža-

va pravo na izmjene dizajna i funkcija proizvoda, kao i dokumentacije, bez prethodne obavijesti.

2022., Walberg Urban Electrics GmbH. Sva prava pridržana.

Napomena o zaštiti okoliša
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Kontakt 

Ako imate pitanja o svojem električnom romobilu ili ste naišli na problem u njegovoj upotrebi, 

obratite se zastupniku tvrtke Audi ili proizvođaču romobila Egret, tvrtki Walberg Urban Electrics. 

Walberg Urban Electrics GmbH, Alter Wandrahm 6, 20457 Hamburg, Njemačka

Web-mjesto: www.my-egret.com

Uvijek pripremite serijski broj svojeg električnog romobila kad se obraćate tvrtki Egret. Serijski 

broj nalazi se na prednjoj lijevoj strani vozila. 

 

Izjavu o sukladnosti možete pronaći na sljedećoj adresi: https://www.audi.de/de/brand/de/

general-info/german.html#layer=/de/brand/de/general-info/german/audi-original-zubehoer.html
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Identifikacijski broj vozila
(uvijek ga unesite)

Servis, 100 km        km: __________________

__________________________________
Datum, potpis, žig zastupnika

Servis, 500 km        km: __________________

_______________________________________
Datum, potpis, žig zastupnika

Servis, 1. godina        km: __________________

___________________________________
Datum, potpis, žig zastupnika

Servis, 2. godina        km: __________________

____________________________________
Datum, potpis, žig zastupnika

Servis, 3. godina        km: __________________

____________________________________
Datum, potpis, žig zastupnika

Servis, 4. godina        km: __________________

____________________________________
Datum, potpis, žig zastupnika

Servis, 5. godina        km: __________________

____________________________________
Datum, potpis, žig zastupnika

Servis, 6. godina        km: __________________

____________________________________
Datum, potpis, žig zastupnika

Dobrovoljna servisna dokumentacija



 

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI 
 
 
Proizvođač/distributer naveden u nastavku 
 
WALBERG URBAN ELECTRICS GMBH 
ALTER WANDRAHM 6 
20457 HAMBURG 
 
snosi odgovornost za tehničku dokumentaciju prema Direktivi o strojevima i ovime izjavljuje da je proizvod 
 
ELEKTRIČNI ROMOBIL     EGRET PRO 
       48 V, 17,5 Ah 
serijski broj:       WUE PR00 S2 xxxxxxxx 

WUE PR01 S2 xxxxxxxx 
 
usklađen s mjerodavnim odredbama sljedećih EZ direktiva: 
 
Direktiva o strojevima 2006/42/EZ 
Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti 2014/030/EU 
Direktiva ROHS, 2011/65/EU 
Direktiva RED, 2014/53/EU 
 
Primijenjene su sljedeće norme / tehničke specifikacije: 
 
EN 14619:2019, EN 62133-2:2017, EN 17128:2020, EN 12100:2010 
 
UN R10 
 
Proizvođač snosi isključivu odgovornost za sastavljanje ove izjave o sukladnosti 
 
Potpis ovlaštene osobe u ime: 
 
 
WALBERG URBAN ELECTRICS GMBH, 20457 HAMBURG  
  
 
 
 
 
 
Florian Walberg, direktor  
Hamburg, 1. 6. 2021. 
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EU IZJAVA O SUKLADNOSTI 
 
Proizvođač/distributer naveden u nastavku 
 
WALBERG URBAN ELECTRICS GMBH 
ALTER WANDRAHM 6 
20457 HAMBURG 
 
snosi odgovornost za tehničku dokumentaciju i ovime izjavljuje da je proizvod 
 
 
PUNJAČ ZA       EGRET PRO 
tip         Standard Charger BC304546030 
 
 
usklađen s mjerodavnim odredbama sljedećih EZ direktiva: 
 
 
Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti 2014/030/EU 
Direktiva o niskom naponu 2014/35/EU 
Direktiva ROHS, 2011/65/EU 
 
Primijenjene su sljedeće norme / tehničke specifikacije: 
 
EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013 
 
EN 60335-2-29:2004/A11:2018, EN 60335-1:2012/A14:2019, EN 62233:2008 
 
Proizvođač snosi isključivu odgovornost za sastavljanje ove izjave o sukladnosti 
 
Potpis ovlaštene osobe u ime: 
 
 
WALBERG URBAN ELECTRICS GMBH, 20457 HAMBURG  
  
 
 
 
 
 
Florian Walberg, direktor  
Hamburg, 1. 6. 2021. 
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EU IZJAVA O SUKLADNOSTI 
 
Proizvođač/distributer naveden u nastavku 
 
WALBERG URBAN ELECTRICS GMBH 
ALTER WANDRAHM 6 
20457 HAMBURG 
 
snosi odgovornost za tehničku dokumentaciju i ovime izjavljuje da je proizvod 
 
PUNJAČ ZA       EGRET PRO 
tip         Fast Charger BC303480050 
 
 
usklađen s mjerodavnim odredbama sljedećih EZ direktiva: 
 
Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti 2014/030/EU 
Direktiva o niskom naponu 2014/35/EU 
Direktiva ROHS, 2011/65/EU 
 
Primijenjene su sljedeće norme / tehničke specifikacije: 
 
EN 55014-1:2017/A11:2020, EN 55014-2:2015, EN IEC 61000-3-2:2019, EN 61000-3-3:2013/A1:2019 
 
EN 60335-2-29:2004/A11:2018, EN 60335-1:2012/A2:2019, EN 62233:2008 
 
Proizvođač snosi isključivu odgovornost za sastavljanje ove izjave o sukladnosti 
 
Potpis ovlaštene osobe u ime: 
 
 
WALBERG URBAN ELECTRICS GMBH, 20457 HAMBURG  
  
 
 
 
 
 
Florian Walberg, direktor  
Hamburg, 1. 6. 2021. 
 
 
  




